
UŽIVATELSKÝ MANUÁL

	 NEŽ ZAČNETE:
	 1.Stáhněte si aplikaci Interphone Unite
	 2.Spárujte telefon přes Bluetooth s interkomem
	 3.Spusťte aplikaci a postupujte podle průvodce nastavením
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Úvod

Vítejte u Interphone od Cellularline Group! 
Děkujeme, že jste si vybrali Interphone ERA1X.

ERA1X je prémiový komunikační systém pro motorkáře, který 
kombinuje technologie Mesh 3.0, Bluetooth Intercom a Wave 
Intercom. Nabízí stabilní připojení a snadné ovládání během jízdy.

ERA1X, navržený v italském designu a vybavený audio soustavou 
Harman Kardon, vám umožní komunikovat s ostatními jezdci, 
vyřizovat hovory, poslouchat pokyny GPS a audio obsah jasně a bez 
přerušení.

ÚVOD K MANUÁLU
Tento manuál poskytuje informace nezbytné pro správné používání 
zařízení ERA1X. Konkrétně vysvětluje, jak:

- konfigurovat zařízení
- připojit jej k chytrému telefonu, TFT displeji a dalším interkomům
- používat režimy Mesh, Bluetooth a Wave Intercom
- ovládat hlavní funkce audia a ovládání

Před použitím si pozorně přečtěte tento manuál, abyste porozuměli 
všem funkcím zařízení a mohli jej používat správně a bezpečně.

1
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Instalace na přilbu2
INSTALACE

ODSTRANĚNÍ KRYTU

INSTALACE KRYTU

INSTALACE AUDIOKITU

1

2
3

2

ODPOJENÍ AUDIOKITU
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Co chcete udělat Co je třeba udělat LED indikace Hlasová zpráva

Zapnutí Stiskněte S na 1 vteřinu Stavová LED modrá, 
RideGlow se rozsvítí

„Dobrý den, baterie je 
nabita na * úroveň“

Vypnutí Stiskněte S na 2 vteřiny Stavová LED červená „Na shledanou“

Zvýšení hlasitosti Stiskněte + RideGlow se zesílí pípnutí

Snížení hlasitosti Stiskněte - RideGlow se zeslabí pípnutí

Siri / Google Assistant 
* Funkční pouze po 
spárování s telefonem.

Stiskněte T na 3 vteřiny 
nebo vyslovte „Hey Siri 
/ Hey Google“*

pípnutí

HLAVNÍ OVLÁDACÍ PRVKY3

STÁHNOUT APLIKACI
Unite Interphone

STÁHNOUT APLIKACI
WAVE Intercom

Stáhněte si uživatelskou příručku nebo kontaktujte podporu oficiální 
CZ/SK distribuce na adrese interphone.cz

(+) Tlačítko 
hlasitost + / 

Následující  skladba

První zapnutí: Před zapnutím zařízení doporučujeme stáhnout 
aplikaci Interphone a spárovat interkom s chytrým telefonem pro-
střednictvím rozhraní Bluetooth.

(T ) Tlačítko 
telefonu

Stavová LED

(B) Tlačítko 
Bluetooth  Interkom

(-) Tlačítko hlasitost 
- / Předchozí 

skladba

(M) Tlačítko Mesh
interkom

(S) Zapnutí/Vypnutí
Tlačítko hudby

Nabíjecí port     
USB-C

Konektor  
AUDIOKITU

Dynamická LED 
(RideGlow)
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Co chcete udělat Co musíte udělat

Vstup do nabídky nastavení Stiskněte B na 10 sekund

Procházení menu Stiskněte (+) a (-)

Potvrdit Stiskněte T

Položky menu Funkce

Párování telefonu Spáruje hlavní telefon

Párování druhého telefonu Spáruje druhý telefon

Párování GPS Spáruje GPS nebo TFT

Párování Anycom Spáruje interkom starší generace nebo jiných 
značek než Sena, Cardo a Midland

Párování ActionCam Spáruje akční kameru

Smazat všechna párování Vymaže všechna párování interkomu a Bluetooth 
(telefon, GPS atd.)

Tovární nastavení Vrátí zařízení do stavu při zakoupení

Ukončit Ukončí konfigurační menu

NABÍDKA NASTAVENÍ
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Aktivace Akce Hlasový povel

Není nutná Aktivovat Siri {Hey Siri}

Není nutná Aktivovat Google Assistant {Hey Google}

Není nutná Příchozí hovor Answer

Ignore

Hey Interphone + hlasový povel v EN Kontrola baterie Check battery

Zvýšit hlasitost Volume up

Snížit hlasitost Volume down

Párování telefonu Phone pairing

Znovu vytočit číslo Redial Number

Ukončit hovor End call

Přehrát hudbu Play music

Zastavit hudbu Stop music

Předchozí skladba Previous track

Následující skladba Next track

FM Rádio zapnout FM radio on

FM Rádio vypnout FM radio off

Bluetooth Interkom 1 Intercom One

Bluetooth Interkom 2 Intercom Teo

Bluetooth Interkom 3 Intercom Three

Bluetooth Interkom ukončit End Intercom

Zapnout Mesh interkom Mesh intercom on

Vypnout Mesh interkom Mesh intercom off

Ukončit Mesh interkom End Intercom

Zapnout Wave interkom Wave intercom on

Vypnout Wave interkom Wave intercom off

HLASOVÉ PŘÍKAZY „Hey Interphone“4
Zařízení ERA 1X je vybaveno integrovaným hlasovým asistentem, který umožňuje 
získávat informace a aktivovat funkce nedostupné přes Siri nebo Google Assistant. 
Hlasový asistent je samoučící: postupně se přizpůsobuje tónu hlasu a akcentu uživ-
atele. Pro optimální fungování se doporučuje mluvit přirozeným hlasem, nekřičet 
nebo nemluvit potichu.  			      

Pro použití Siri nebo Google Assistant stačí vyslovit pouze „Hey Siri“ / „Hey Goo-
gle“. Pro použití hlasových příkazů interkomu vyslovte frázi „HEY INTERPHONE“, 
počkejte na potvrzovací pípnutí a poté vyslovte požadovaný příkaz.			 
							     
Níže jsou uvedeny dostupné příkazy a příslušné akce. (Seznam příkazů je k di-
spozici také v aplikaci Interphone Unite v menu Nastavení -> Nastavení zařízení 
-> Seznam hlasových příkazů).
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Zařízení Co musíte udělat Led Hlasová zpráva

ERA 1X 1. Zapněte ERA 1X
2. Držte T 5 vteřin  Modrá a červená Párování telefonu

Telefon
V nastavení Bluetooth 
v telefonu vyberte 
zařízení - ERA 1X

ERA 1X  Stavová kontrolka 
modrá Telefon připojen

Používání telefonu5
5.1 Spárování hlavního telefonu

První zapnutí: při prvním zapnutí vstoupí ERA1X automaticky do 
režimu párování telefonu. Otevřete menu bluetooth ve smartpho-
nu a ze seznamu dostupných zařízení vyberte „ERA1X“. Potvrďte 
případné výzvy zobrazené chytrým telefonem.

Doporučujeme stáhnout aplikaci Interphone Unite a postupovat 
podle průvodce nastavením (důležité: vytvořte pro své zařízení 
jedinečný název, abyste zjednodušili párování s přáteli).

5.2 Párování druhého telefonu

Postup ze zařízení ERA 1X: viz kapitola 3 – Nabídka nastavení

POSTUP ZE ZAŘÍZENÍ ERA 1X

Postup pomocí hlasového povelu: viz kapitola 4.
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Co musíte udělat Zařízení Co dělat

Přijmout příchozí hovor ERA 1X Stiskněte T

Odmítnout příchozí hovor ERA 1X Stiskněte T  na 2 vteřiny

Ukončit hovor ERA 1X Stiskněte T  na 2 vteřiny

Uskutečnit hovor ERA 1X Stiskněte T  na 3 vteřiny (Siri/Google)

Aktivace menu „Rychlá volba“ ERA 1X 1- Stiskněte (+)  na 3 vteřiny

Výběr z možností:

• Vytočit poslední číslo

• Rychlá volba 1

• Rychlá volba 2

• Rychlá volba 3

• Zrušit

ERA 1X 2- Stiskněte (+)  nebo (-) 
pro procházení příkazů

Potvrzení zvoleného příkazu ERA 1X 3. Stiskněte T pro potvrzení a 
spuštění zvolené akce

5.3 Telefonní hovory, rychlá volba

Postup pomocí hlasového povelu: viz kapitola 4.
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Co chcete udělat Co musíte udělat
Spustit hudbu z preferovaného přehrávače přes 
Siri/Google Stiskněte T na 3 sekundy

Přehrát (Play) Stiskněte  S

Zastavit (Stop) Stiskněte  S

Následující skladba Stiskněte +  na 1 sekundu

Předchozí skladba Stiskněte -  na 1 sekundu

Co chcete udělat Co musíte udělat

Zapnout / Vypnout FM rádio Stiskněte (-) na 1 sekundu

Aktivovat hledání nové stanice Stiskněte T  na 1 sekundu

- Hledat v paměti vpřed nebo vzad Stiskněte (+)  nebo (-)

- Hledat frekvenci vpřed nebo vzad Stiskněte (+) nebo (-) na 1 sekundu

- Ukončit hledání stanice Stiskněte T  na 1 sekundu

5.4 Hudba

5.5 FM Rádio

POSTUP V ZAŘÍZENÍ ERA 1X:

Postup pomocí hlasového povelu: viz kapitola 4.			 
 
Sdílení hudby NENÍ u modelu ERA1X k dispozici.

Postup přes aplikaci: stiskněte Radio FM pro správu uložených 
stanic a zapnutí/vypnutí rádia.				  
							     
Postup pomocí hlasového povelu: viz kapitola 4.
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Použití s TFT, GPS a akční kamerou6

PÁROVÁNÍ 
SLUCHÁTEK

PÁROVÁNÍ 
TELEFONU

TFT

PÁROVÁNÍ 
TELEFONU

ERA 1 X SMARTPHONE

GPS A AKČNÍ KAMERA
Postup ze zařízení ERA 1X: viz kapitola 3 – Menu konfigurace
S akční kamerou je možné nahrávat zvuk z konverzací Mesh Inter-
com a Bluetooth Intercom přímo do videa.
Kromě toho lze používat hlasové povely akční kamery prostřed-
nictvím mikrofonu v náhlavní soupravě. Podrobné informace o 
dostupných hlasových povelech naleznete v návodu k dané akční 
kameře.

Poznámka: Pokud je zařízení spárováno s akční kamerou, 
přehrávání hudby a FM rádio jsou deaktivovány.

Funkce zařízení TFT a GPS se liší v závislosti na jejich vlastnostech a 
způsobu použití; některé funkce popsané v tomto návodu nemusí 
být v takovém případě dostupné.
ERA 1X lze spárovat s různými Bluetooth zařízeními, přičemž tento 
postup stačí provést pouze jednou. Interkom poté dříve spárovaná 
zařízení rozpozná automaticky.

TFT : systémy motocyklů se párují jako první telefon, postupujte 
podle kapitoly 5.1. (Telefon tedy spárujte VÝHRADNĚ s TFT systémem, 
NEPÁRUJTE TELEFON ZÁROVEŇ I S INTERKOMEM).

X
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Co chcete udělat Co musíte udělat LED indikace Hlasové oznámení

Zapnout Mesh Stiskněte M Zelená stavová LED “Zapnout síťový interkom 
Open MESH, kanál 1”

Vypnout Mesh Stiskněte  M Modrá stavová LED “Vypnout síťový interkom”

Vybrat kanál Open 
Mesh Stiskněte M  dvakrát “Nastavení kanálu”

Změnit kanál Stiskněte (+)  nebo (-) 
a poté T pro potvrzení “Kanál x ”

Zapnout / Vypnout 
mikrofon

Stiskněte M  na 1 
sekundy Dvě zelené LED “Zapnout / Vypnout 

mikrofon”
Přepnout z Open Mesh 
na Group Mesh

Stiskněte M  na 3 
sekundy Dvě zelené LED “Group mesh”

Obnovit Mesh připojení Stiskněte M  na 8 
sekund Dvě zelené LED “Resetovat MESH režim”

Mesh komunikace7
7.1 Co je MESH 3.0

ERA 1 X je vybaven technologií 
MESH 3.0, což je nejnovější evoluce 
interkomové komunikace MESH. 
Ta umožňuje svobodně hovořit se 
zařízeními Interphone a Sena bez 
nutnosti jakéhokoli párování a bez 
jakéhokoli omezení pozice uvnitř 
skupiny.
V rámci stejného kanálu v režimu 
Open Mesh (veřejná komunikace, 
ke které se může kdokoli připojit) 
nebo stejné soukromé skupiny v 
režimu Group Mesh (soukromá ko-
munikace) mohou uživatelé mluvit 
současně a užívat si konverzaci ve 
špičkové kvalitě.

Aby bylo možné komunikovat i se staršími nebo neaktualizo-
vanými modely Mesh interkomů značek Interphone/Sena, lze 
v aplikaci přepnout z technologie Mesh 3.0 na Mesh 2.0 (viz 
kapitola 10.2).

7.2 Režimy Mesh

Skupinový Group Mesh

Otevřený Open Mesh
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7.3 Požadavek na připojení (MESH Reach-Out)

Aby bylo možné v režimu Mesh komunikovat, musí mít všichni uživat-
elé tento režim aktivní. Pokud má jeden nebo více uživatelů režim Mesh 
vypnutý, není možné přímo zahájit konverzaci.
Právě k tomuto účelu slouží funkce Mesh Reach-Out: umožňuje ode-
slat požadavek uživatelům v blízkém okolí (do vzdálenosti 100 metrů) a 
upozornit je, že s nimi chcete komunikovat přes Mesh. Funguje to jako 
„upozornění na hovor“, které vyzve ostatní uživatele k aktivaci režimu 
Mesh na jejich zařízení.

JAK SE POUŽÍVÁ							    

Aby bylo možné odesílat nebo přijímat požadavky Mesh Reach-Out, 
musí být tato funkce aktivována v aplikaci Interphone Unite u všech 
členů skupiny.							     

Pro odeslání požadavku: Stiskněte třikrát tlačítko Mesh Intercom (M).		

Příjem požadavku: Uživatelé, kteří obdrží požadavek, musí následně 
aktivovat režim Mesh standardním způsobem pomocí tlačítka na 
svém zařízení.

Důležité: Tato funkce neaktivuje režim Mesh na zařízení druhého 
uživatele automaticky. Ten, kdo požadavek obdrží, musí režim 
Mesh na svém zařízení zapnout manuálně.
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Bluetooth komunikace8
Chcete-li hovořit s jiným uživatelem prostřednictvím Bluetooth 
interkomu, je nutné vaše zařízení ERA 1X s druhým zařízením 
spárovat.
Tento úkon se provádí pouze jednou. Po prvním propojení se obě 
zařízení budou rozpoznávat automaticky. Zařízení druhého uživat-
ele se totiž uloží do paměti vašeho ERA 1X a stejně tak se váš ERA 1X 
uloží do paměti druhého zařízení.				  
	
K svému zařízení ERA 1X můžete připojit až 3 další interkomy 
(značek Interphone, Sena, Cardo, Midland), a to i při kombinaci 
různých modelů v rámci jedné skupiny.			 
	
Pokud připojíte více interkomů, ERA 1X jim přiřadí prioritu podle 
pořadí, v jakém byly spárovány: poslední připojené zařízení bude 
mít nejvyšší prioritu (viz schéma níže).

To znamená, že:
• poslední přidaný interkom bude první, který bude zavolán při 
zahájení konverzace;
• předposlední bude druhý v pořadí;
• první připojený se posune na třetí pozici.			 
	
Seznam připojených zařízení si můžete zobrazit v aplikaci 		
Interphone Unite.
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Co chcete udělat Co musíte udělat Led Hlasová zpráva

Párování zařízení 
(opakujte tento postup 
pro každou jednotku)

Stiskněte B na 5 sekund Červená stavová LED

“Párování INTERKOMU”
opakované pípání, 
čekání na druhé 
zařízení

Přerušit párování Stiskněte B Modrá stavová LED pípnutí

Zahájit/ukončit hovor 
s již spárovaným 
interkomem

Stiskněte B 1x pro první 
interkom pípnutí

Stiskněte B 2x pro 
druhý interkom 2 pípnutí

Stiskněte B 3x pro třetí 
interkom 3 pípnutí

Párování zařízení 
starších generací nebo 
jiných značek (*)

Viz kapitola 3 
Konfigurační menu

8.1 Funkce interkomu

PÁROVÁNÍ POMOCÍ APLIKACE

Stiskněte „Bluetooth INTERKOM“ a poté 
stiskněte „+“ u slotu, který chcete použít. 
Stejný postup proveďte i v aplikaci druhé 
jednotky a naskenujte QR kód z obrazovky 
aplikace druhého uživatele. Předchozí 
párování můžete také vybrat kliknutím na 
ikonu historie párování.

(*) jinými značkami se rozumí interkomy jiné než Interphone, Sena, Cardo a 

Midland.
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Co chcete udělat Co musíte udělat Led Hlasová zpráva
Přidat jeden nebo více 
Bluetooth interkomů do 
Mesh konverzace

1. Stiskněte M 
(Aktivace Mesh) Zelená stavová LED „Zapnout síťový interkom, 

Open MESH kanál 1“

2. Stiskněte B 1x pro 
první interkom (2x pro 
druhý interkom)

Zelená stavová LED „pípnutí“

8.2 Funkce přemostění (bridge) Intercom Bluetooth <> Mesh

ERA 1X je možné použít jako „most“ (bridge) pro připojení Bluetooth 
zařízení do skupiny Mesh.

Tímto způsobem je možné současně využívat komunikaci Mesh Intercom 
a konverzaci Intercom Bluetooth v závislosti na možných konfiguracích:		

1. Mesh + Bluetooth interkom pro 2 uživatele (uživatel A)
2. Mesh + Bluetooth interkom pro 3 uživatele (uživatelé A, B)
3. Mesh + Bluetooth interkom pro 4 uživatele (uživatelé A, B, C)
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Wave9
9.1 Co je Wave

Wave Intercom od společnosti Sena je aplikace pro chytré telefony, 
která umožňuje neomezenou komunikaci prostřednictvím mobilní sítě 
(VoIP), a to i na velkou vzdálenost s jakýmkoli typem a značkou inter-
komu. Aplikaci Sena Wave Intercom lze zdarma stáhnout v obchodech 
Apple App Store a Google Play. ERA1X je optimalizován pro použití 
s Wave Intercom a zaručuje vyšší výkon a kvalitu zvuku. S ERA1X je 
možné ovládat hlavní funkce Wave Intercom přímo pomocí tlačítek na 
zařízení, bez nutnosti použití chytrého telefonu.

9.2 Hlavní funkce

• Neomezená komunikace: Mluvte s kýmkoli, kdo má aplikaci, kdekoli 
a bez omezení vzdálenosti díky využití mobilní sítě.
• Geo Wave & Friends Wave: Vytvářejte ze svého seznamu soukromé 
skupiny pro uzavřené konverzace s přáteli, které uvidíte na mapě.
• Sledování GPS: Sledujte polohu svých spolucestujících na mapě v 
reálném čase.
• Automatické přepínání: Plynule a automaticky přepínejte mezi 
režimy Wave (mobilní síť) a Mesh Intercom podle potřeby.
• Kompatibilita: Funguje i s motocyklisty, kteří nepoužívají jiné inter-
komy; aplikaci lze využít i s jinými zařízeními, jako jsou běžná Bluetooth 
sluchátka.

9.3 Jak to funguje

Stáhněte si aplikaci, která je zdarma k dispozici v obchodech 
Google Play a Apple App Store. Při prvním spuštění je nutné v 
rámci aplikace vytvořit uživatelský profil.			 
1. Zahájení konverzace: Pro vstup do Wave Zone stiskněte dvakrát 
tlačítko Mesh Intercom na svém zařízení ERA 1X nebo tlačítko „Geo 
Wave“ v aplikaci. Opětovným stisknutím tlačítka Mesh ukončíte 
komunikaci WAVE, nebo stiskněte tlačítko telefonu pro přepnutí na 
komunikaci MESH.

2. Správa skupiny: Přidávejte přátele a vytvářejte soukromé skupiny, 
aby vaše konverzace zůstala diskrétní.
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Použití aplikace Interphone Unite a 
pokročilé funkce

10
Aplikace Interphone Unite zjednodušuje všechny dosud popsané 
postupy a činí každou funkci jednodušší a intuitivnější. 			 
Navíc umožňuje přístup k pokročilým funkcím, které umožňují opti-
malizovat použití v závislosti na helmě, jezdci a typu motocyklu.

10.1 Aktualizace firmwaru

Vždy je velmi důležité udržovat váš interkom ERA 1X aktualizovaný. 
Chcete-li tak učinit, stačí postupovat podle pokynů zobrazených 
při otevření aplikace nebo kliknout na ikonu nastavení v pravém 
horním rohu (...) .
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Položka menu K čemu slouží

Rychlé vytáčení
Lze ručně přidat nebo importovat tři kontakty 
z adresáře, které lze následně vytočit pomocí 
funkce rychlé volby (viz kap. 5.3).

Hlavní hlasitost

Pokud je nastaveno na ON (ZAP), hlasitost všech audio 
zdrojů se upravuje jednotně pomocí jednoho ovládacího 
prvku; pokud je nastaveno na OFF (VYP), každý audio 
zdroj si zachovává nezávislou úroveň hlasitosti.

Ekvalizér Nastavení pro přirozenější hlas nebo zvýšení basů 
při poslechu hudby.

Chytré ovládání hlasitosti
Je-li aktivní, umožňuje automaticky ovládat úroveň hlasitosti 
hudby a rádia na základě okolního hluku snímaného 
mikrofonem (svist větru a turbulence).

Hlasitost na pozadí Hlasitost zvuku na pozadí (např. hudba během 
interkomové komunikace).

FM rádio Pokročilé funkce rádia.

Mesh 3.0 Je možné změnit režim Mesh z 3.0 na 2.0 pro připojení 
starších modelů nebo neaktualizovaných modelů.

Spojení se sítí (MESH reach out)
Aktivuje funkci, která umožňuje odeslat 
upozornění jinému motocyklistovi, aby se znovu 
připojil k Mesh komunikaci (viz kap. 7.3).

Automatické Zapnutí / Vypnutí Aktivuje/deaktivuje automatické vypnutí po 2 
minutách, kdy není detekován žádný pohyb.

Citlivost mikrofonu

Standardně se komunikace aktivuje, když 
mikrofon zachytí hlasitost hlasu. Tuto úroveň lze 
zvýšit nebo snížit v závislosti na hlučnosti vaší 
přilby (například otevřená přilba na naháči bude 
mít větší hluk v pozadí než integrální přilba na 
cestovní motorce), aby se zabránilo neustálému 
nechtěnému „otevírání“ komunikace.

Místní vazba Umožňuje slyšet ve sluchátkách ozvěnu vlastního 
hlasu během interkomového hovoru.

HLAS / HLASOVÝ telefon Umožňuje aktivovat funkci hlasového přijetí 
telefonních hovorů.

Hlasový asistent Povoluje funkci probuzení Hey Siri / Hey Google.

Hlasový příkaz Aktivuje hlasové příkazy Hey Interphone.

Jazyk Změna jazyka.

Seznam hlasových příkazů Seznam dostupných hlasových příkazů.

10.2 Nastavení zařízení

Kliknutím na ikonu Nastavení v pravém horním rohu domovské obra-
zovky získáte přístup k pokročilé nabídce „Nastavení zařízení“.

10.3 RideGlow
Na kartě RideGlow na domovské stránce můžete měnit světelné efekty 
zařízení ERA 1X a esteticky si tak svůj přístroj přizpůsobit.

10.4 Párování přes QR kód
Kliknutím na ikonu Párování QR na domovské stránce můžete aktivovat 
párování Bluetooth interkomu prostřednictvím QR kódu, viz kap. 8.1.
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Všechny ochranné známky, názvy a modely mobilních 
telefonů jsou majetkem příslušných vlastníků.

Distribuito da: / Distributed by: 
CELLULARLINE S.p.A.

via Lambrakis 1/A
42122 Reggio Emilia - Italy 

www.interphone.com
www.cellularline.com

FIXED.zone a.s. oficiální distributor pro 
Českou a Slovenskou republiku. 

Technická podpora: 
www.interphone.cz 
(+420) 385 310 121 

podpora@f ixed.zone
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